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Ochranné známky a oprávnění

Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky vlastněné společností 
Bluetooth SIG, Inc. Ostatní ochranné známky a názvy výrobků, služeb a společností mohou být 
majetkem příslušných vlastníků.
Bezpečnostní opatření pro používání zařízení 

Před použitím tohoto produktu si prosím pozorně přečtěte tyto bezpečnostní informace, abyste 
zajistili jeho správný a bezpečný provoz. Stáhněte si nejnovější uživatelskou příručku na adrese 
https://nothing.tech

zařízení a baterie, následnému zkratu, přehřátí, požáru nebo zranění.

mezinárodní bezpečnostní normy (např.: IEC 62368-1). Při používání napájecího adaptéru jakéhokoli 

Používání poškozeného napájecího kabelu může způsobit požár, úraz elektrickým proudem nebo 
poškození majetku.

zařízení mimo dosah dětí.

používejte měkký hadřík, který nepouští vlákna. Nesprávné čištění zařízení může vyvolat ušní 

magnetického rušení. 



implantát, používejte toto zařízení na opačné straně, než je implantát.

Zajistěte, aby byly dodržovány všechny místní dopravní zákony a předpisy.

na čerpacích stanicích nebo v blízkosti pohonných hmot či chemikálií a v letadle, dodržujte prosím 
všechny zákony a předpisy.

používání.  

Aby nedošlo k poškození sluchu, neposlouchejte dlouhodobě zvuk s vysokou hlasitostí.

Nepokládejte je na přístroje, jako jsou mikrovlnné trouby, kamna či topná tělesa, nebo do těchto 
přístrojů. Baterie nesmí být rozebírána ani vystavována nárazům, nadměrnému tlaku nebo ohni, 
protože by mohlo dojít k jejímu výbuchu.

nebezpečí jejího výbuchu nebo úniku hořlavé tekutiny či plynu.



Informace o vystavení účinkům vysokofrekvenčního záření (SAR)  

energii. Během testování jsou rádiová zařízení nastavena na nejvyšší výkonové úrovně 

s kovovými částmi může změnit VF výkon zařízení, a proto je třeba se používání takového 
příslušenství vyvarovat.

Shoda s požadavky předpisů EU

Prohlášení CE

support-product-help
Správná likvidace tohoto produktu

Symbol přeškrtnutého odpadkového koše na výrobku, baterii, v doprovodné dokumentaci 
nebo na obalu znamená, že výrobek ani jeho elektronické příslušenství nesmí být 
likvidovány společně s domovním odpadem. Za účelem bezpečné recyklace zařízení 

využijte místní systém zpětného odběru a sběru odpadu nebo kontaktujte prodejce, u kterého bylo 
zařízení původně zakoupeno.



Frekvenční pásma a výkon

platné pro toto rádiové zařízení jsou následující:

Záruka

Na zařízení zakoupená prostřednictvím autorizovaných prodejních kanálů je poskytována omezená 

zemi nebo oblasti.
Omezená záruka se vztahuje pouze na funkční vady produktu způsobené dílenským zpracováním 
nebo použitými materiály. Nepokrývá poškození způsobené uživatelem nebo poškození způsobené 
používáním nebo skladováním u importéra. Podrobnější informace získáte na adrese  
https://nothing.tech/pages/support-product-help



VÍTEJTE

Bluetooth: 

Aplikace: 

ekvalizéru, přiřazovat ovládání gesty, aktualizovat firmware apod.

Naskenujte QR kód 
pro instalaci aplikace Nothing X.
(Android/iOS)

Naskenujte QR kód 
pro zobrazení uživatelské příručky 
v jiných jazycích.
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Buds Pro 2 s technologií Dirac Opteo
Dirac Opteo
zvukový potenciál a nabízí optimalizované poslechové zážitky pomocí patentované korekční 
technologie.  

Dirac Live 
může Opteo

sluchátek.



Indikátor

Nabíjecí port

Tlačítko nastavení



Vyberte si nástavce vhodné velikosti pro optimální pohodlí a kvalitní zvuk.
Nástavce různé velikosti najdete v příslušenství.
*Pecky jsou dodávány s připevněnými nástavci střední velikosti.

Použití u Android zařízení (rychlé párování Google)

První použití

zařízení pro nastavení na obrazovce.
Připojení k jiným zařízením

nezačne indikátor bíle blikat. Pak můžete vybrat pecky v nastavení Bluetooth vašeho zařízení.
Resetování na tovární nastavení

Pro obnovení továrního nastavení umístěte pecky do nabíjecího pouzdra a nechte víko pouzdra 

nezačne indikátor červeně blikat.



Nothing X. 

*Volitelné funkce: přehrávání/pauza, skok dozadu, skok dopředu, přepnutí režimu potlačení šumu, 
zvýšení hlasitosti, snížení hlasitosti a hlasový asistent pro probuzení
Nabíjecí pouzdro (chytrý otočný ovladač)

Ve výchozím nastavení nemá žádnou funkci.

*Chytrý otočný ovladač podporuje funkce spouštěné otočením, jedním kliknutím, dvojitým kliknutím, 
trojitým kliknutím a dlouhým stisknutím. Můžete nastavit tyto funkce: ovládání hlasitosti, přepnutí 
režimu potlačení šumu, přehrávání/pauza, skok dozadu, skok dopředu, hlasový asistent, přijetí 
příchozích hovorů, zavěšení/odmítnutí příchozích hovorů, aktivace/deaktivace ztlumení mikrofonu, 
zapnutí/vypnutí režimu malého zpoždění.

Peckové sluchátko

Poklepání
Hudba / pohotovostní režim: Skok dopředu
Hovor: přijetí hovoru

Trojité klepnutí
Hudba / pohotovostní režim: Skok dozadu
Hovor: Přijetí nebo zavěšení hovoru

Klepněte na dotykovou oblast a podržte prst:
Přepínání mezi režimem aktivního potlačení šumu a režimem 
propustnosti.



pozastaví. Pokud pecková sluchátka vložíte během 3 minut zpět do uší, přehrávání hudby bude 
automaticky obnoveno. Po uplynutí 3 minut budete muset spustit přehrávání hudby v zařízení 
ručně.

NABÍJENÍ
Pecková sluchátka

Vložte pecková sluchátka do nabíjecího pouzdra a uzavřete víko pouzdra pro nabíjení.
Nabíjecí pouzdro

Chcete-li pouzdro nabít, uzavřete jej a připojte pomocí napájecího kabelu ke zdroji energie.
Pokud indikátor na pouzdře svítí červeně, pouzdro se nabíjí. Pokud svítí bíle, je pouzdro plně 
nabito.
Indikace úrovně nabití

baterie pecek, nikoli pouzdra.

úrovni nabití baterie pouzdra.

kontrolovat stav nabití zařízení v menu Quick Settings (Rychlá nastavení) na stahovacím 
oznamovacím pruhu.
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Ochranné známky a povolenia

Bluetooth SIG, Inc.

príslušných vlastníkov.
Bezpečnostné opatrenia pri používaní zariadenia 

Pred použitím si pozorne prečítajte bezpečnostné informácie, aby ste zaistili bezpečnú a správnu 
prevádzku. Stiahnite si najnovšiu používateľskú príručku na adrese https://nothing.tech

zariadenia a batérie a ku skratu, prehriatiu, požiaru a zraneniam.

miestne alebo medzinárodné bezpečnostné normy (napr.: IEC 62368-1). Používanie akéhokoľvek 
napájacieho adaptéra tretích strán, ktorý nie je v súlade s vyššie uvedenými bezpečnostnými 

Zariadenie uchovávajte mimo dosahu detí.

magnetického rušenia. 



držte zariadenie na strane oproti implantátu.

čerpacích staniciach alebo v blízkosti palív alebo chemikálií a v lietadle, si prečítajte všetky zákony 
a nariadenia.

a trvanie používania.  

Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepočúvajte dlhý čas pri vysokých úrovniach 
hlasitosti.

za následok výbuch alebo únik horľavej kvapaliny alebo plynu.

odpadu. 



Informácie o rádiofrekvenčnej expozícii (SAR)   

Súlad s predpismi EÚ

Vyhlásenie o označení CE

vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese: https://nothing.tech/
pages/support-product-help

Správna likvidácia tohto produktu

Symbol prečiarknutej smetnej nádoby s kolieskami na batérii, v literatúre alebo na obale 

zakúpené.



Frekvenčné pásma a výkon

Záruka

obmedzená záruka. Trvanie tejto záruky závisí od pôvodnej krajiny alebo regiónu zakúpenia 
a záruka je uplatniteľná iba v pôvodnej krajine alebo regióne.

spôsobené dovozcom pri používaní alebo skladovaní. Ďalšie informácie nájdete na stránke  
https://nothing.tech



VITAJTE

Bluetooth: 

Skontrolujte, či je rozhranie Bluetooth zapnuté.
Aplikácia: 

Naskenovaním kódu QR 
nainštalujte aplikáciu Nothing X.
(Android/IOS)

Naskenovaním kódu QR 
zobrazíte používateľskú príručku 
v iných jazykoch.
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Slúchadlá Buds Pro 2 s technológiou Dirac Opteo
Technológia Dirac Opteo

na patentovanej technológii korekcie.  
Využívajúc dlhoročné poznatky z mimoriadnej korekcie zmiešanej impulznej odozvy Dirac 
Live, Opteo používa pokročilú technológiu korekcie založenú na meraní za účelom odstránenia 

výkon slúchadiel.



Indikátor

Nabíjací port

Tlačidlo na nastavovanie



Vyberte si koncovky slúchadiel vhodnej veľkosti, aby sa zabezpečili optimálne pohodlie 
a kvalita zvuku.
V rámci príslušenstva nájdete koncovky slúchadiel rôznych veľkostí.
*Slúchadlá sa dodávajú s koncovkami strednej veľkosti.

Používanie so zariadeniami so systémom Android (rýchle párovanie Google)

Prvé použitie

Pripojenie k iným zariadeniam

zariadenia.
Obnovenie na výrobné nastavenia



Ďalšie možnosti sú k dispozícii v aplikácii Nothing X. 

*Voliteľné funkcie: prehrávanie/pozastavenie, preskočenie späť, preskočenie dopredu, prepínanie režimu 
potlačenia šumu, zvýšenie a zníženie hlasitosti a prebudenie hlasového asistenta
Nabíjacie puzdro (inteligentný ovládač)

Predvolene bez funkcie.

*Inteligentný ovládač podporuje funkcie aktivované otáčaním, jedným ťuknutím, dvojitým ťuknutím, 
trojitým ťuknutím a dlhým stlačením. Medzi prispôsobiteľné funkcie patria: ovládanie hlasitosti, 
prepínanie režimu potlačenia šumu, prehrávanie/pozastavenie, preskočenie späť, preskočenie dopredu, 
hlasový asistent, prijímanie prichádzajúcich hovorov, zavesenie/odmietnutie prichádzajúcich hovorov, 
stlmenie/zrušenie stlmenia mikrofónu, zapnutie/vypnutie režimu zníženého oneskorenia.

Slúchadlá

Dvojité ťuknutie
Hudba/pohotovostný režim: Preskočenie dopredu
Hovor: prijatie hovoru

Trojité ťuknutie

Hovor: Odmietnutie alebo zavesenie hovoru

Ťuknutie na dotykovú oblasť a podržanie:
Prepínanie medzi režimom aktívneho potlačenia šumu a režimom 
transparentnosti.



NABÍJANIE
Slúchadlá do uší

Vložte slúchadlá do nabíjacieho puzdra a zatvorte puzdro, aby sa spustilo nabíjanie.
Nabíjacie puzdro

napájacieho kábla.
Ak kontrolka puzdra svieti na červeno, puzdro sa nabíja. Ak je svieti na bielo, puzdro je plne nabité.
Indikácia úrovne výkonu

batérie slúchadiel, nie puzdra.

nabitia batérie puzdra.
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Znaki towarowe i zezwolenia

Symbol słowny i logotypy Bluetooth® to zastrzeżone znaki towarowe należące do Bluetooth SIG, 
Inc. Inne znaki towarowe, nazwy produktów, usług i firm wymienione w tym dokumencie mogą 
stanowić własność odpowiednich właścicieli.
Środki ostrożności dotyczące użytkowania urządzenia 

Proszę uważnie przeczytać informacje dotyczące bezpieczeństwa przed rozpoczęciem korzystania 
z urządzenia, aby zapewnić bezpieczną i właściwą obsługę. Pobrać najnowszą instrukcję obsługi ze 
strony https://nothing.tech

spowodować uszkodzenie urządzenia i akumulatora oraz spowodować zwarcie, przegrzanie, pożar 
i obrażenia ciała.

być zgodne z krajowymi lub międzynarodowymi normami bezpieczeństwa (np.: IEC 62368-1). 

porażenie prądem lub utratę mienia.

Przechowywać urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Nieprawidłowe czyszczenie urządzenia może prowadzić do infekcji uszu. Zaprzestać korzystania 
z urządzenia i skonsultować się z lekarzem, jeśli wystąpią problemy ze skórą.

w pobliżu źródeł zakłóceń magnetycznych. 



korzystania z elektronicznego implantu, trzymać urządzenie po stronie przeciwnej do implantu.

Przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów ruchu drogowego.

w szpitalach i placówkach medycznych, szkołach, na stacjach benzynowych lub w pobliżu paliwa 
i chemikaliów oraz w samolocie.

i czas użytkowania.  

promieniowania.

Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, nie słuchaj dźwięku z wysokim poziomem głośności przez długi okres.

Nie umieszczać ich na urządzeniach wytwarzających ciepło, jak kuchenki mikrofalowe, piekarniki 
lub grzejniki, ani wewnątrz takich urządzeń. Akumulatora nie wolno demontować, uderzać, usuwać 
na siłę z urządzenia ani narażać na działanie ognia, ponieważ może to prowadzić do wybuchu.

temperatury może prowadzić do wybuchu lub wycieku łatwopalnego płynu lub gazu.

akumulatora wraz z odpadami z gospodarstw domowych. 



Informacje o ekspozycji na promieniowanie radiowe (SAR) 

o częstotliwości radiowej. To urządzenie zostało przetestowane i spełnia właściwe limity dotyczące 
ekspozycji na promieniowanie o częstotliwości radiowej (RF). Podczas testów przekaźniki radiowe 
zostają ustawione na najwyższy poziom transmisji i są umieszczane w pozycjach, które symulują 

parametry urządzenia dotyczące promieniowania o częstotliwości radiowej i korzystania z takich 
akcesoriów należy unikać.

Zgodność z przepisami UE

Oświadczenie CE

dostępny pod następującym adresem internetowym: https://nothing.tech/pages/ 
support-product-help
Prawidłowa utylizacja tego produktu

Symbol przekreślonego pojemnika na odpady umieszczony na produkcie, akumulatorze, 
dokumentacji lub opakowaniu oznacza, że produktów i jego akcesoriów elektronicznych 
nie wolno wyrzucać wraz z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapewnić 
bezpieczny recykling urządzenia, proszę skorzystać z lokalnego systemu zwrotów i zbiórki 

lub skontaktować się ze sprzedawcą, od którego zakupiono produkt.



Pasma częstotliwości i moc

Pasma częstotliwości i nominalne wartości graniczne maksymalnej mocy przesyłania 
(wypromieniowywanych i/lub przewodzonych) obowiązujące dla tego urządzenia radiowego są 
następujące: 

Gwarancja

ograniczoną gwarancją. Okres obowiązywania tej gwarancji zależy od kraju lub regionu zakupu, 
a z gwarancji można skorzystać wyłącznie w kraju lub regionie zakupu.
Ograniczona gwarancja obejmuje jedynie wadliwe działanie produktów spowodowane wadą 
wykonania lub wadą materiałową. Nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych przez konsumenta 

informacji uzyskać można na stronie https://nothing.tech/pages/support-product-help



Bluetooth: 

Aplikacja: 

Maksymalnie wykorzystaj możliwości naszych produktów dzięki aplikacji Nothing X
ustawienia korektora dźwięku, przypisz funkcje sterowania gestami, zaktualizuj oprogramowanie 
sprzętowe itp.

Zeskanuj kod QR, aby zainstalować 
aplikację  Nothing X.
(Android/iOS)

Zeskanuj kod QR, 
aby wyświetlić Instrukcję obsługi 
w innych językach.
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Buds Pro 2 wspierane przez Dirac Opteo
Dirac Opteo cyfrowo poprawia dźwięk w słuchawkach. Pozwala uwolnić pełen potencjał dźwięku 
i uzyskać zoptymalizowane wrażenia ze słuchania w oparciu o opatentowaną technologię korekcji.  

Dirac Live z rozwoju unikalnej metody korekcji 
odpowiedzi impulsowej fazy mieszanej, Opteo stosuje zaawansowaną technologię korekcji opartą 
o pomiary w celu usuwania wszelkich niepożądanych rezonansów lub przebarwień dźwiękowych, 
maksymalizując parametry akustyczne słuchawek.



Gniazdo ładowania

Przycisk ustawień



dźwięku.
Sprawdź akcesoria, aby uzyskać wkładki douszne w różnych rozmiarach.
*Słuchawki są dostarczane z założonymi wkładkami w rozmiarze średnim.

Używaj ze swoimi urządzeniami z systemem Android 

(szybkie parowanie Google Fast Pair)

Pierwsze użycie

urządzenia z systemem Android w celu przeprowadzenia konfiguracji na ekranie.
Łączenie z innymi urządzeniami

Ze słuchawkami w etui z otwartą pokrywą, naciśnij przycisk ustawień na 2 sekundy, aż kontrolka 
zacznie migać na biało. Następnie możesz wybrać słuchawki w ustawieniach Bluetooth swojego 
urządzenia.
Przywrócenie ustawień fabrycznych

Aby przywrócić ustawienia fabryczne, włóż słuchawki do etui ładującego z otwartą pokrywą etui. 

migać na czerwono.



Nothing X. 
*Funkcje opcjonalne: rozpoczynanie/wstrzymywanie odtwarzania, przechodzenie do poprzedniego 
utworu, przechodzenie do następnego utworu, przełączanie trybu redukcji szumów, zwiększanie 
głośności, zmniejszanie głośności oraz aktywacja asystenta głosowego
Etui ładujące (inteligentne pokrętło)

Brak domyślnie przypisanych funkcji.

*Inteligentne pokrętło obsługuje funkcje aktywowane jego obracaniem, pojedynczym kliknięciem, 
podwójnym kliknięciem, potrójnym kliknięciem i przytrzymaniem. Funkcje możliwe do dostosowania to: 
sterowanie głośnością, przełączanie trybu redukcji szumów, rozpoczynanie/wstrzymywanie odtwarzania, 
przechodzenie do poprzedniego utworu, przechodzenie do następnego utworu, asystent głosowy, odbierania 
połączeń przychodzących, odrzucanie/kończenie połączeń przychodzących, wyciszanie/wyłączanie 
wyciszenia mikrofonu, włączanie/wyłączanie trybu krótkiego opóźnienia.

Słuchawka
Stuknij dwukrotnie
Muzyka/tryb gotowości: przełącz na następny utwór
Połączenie telefoniczne: odbierz połączenie telefoniczne

Stuknij trzykrotnie
Muzyka/tryb gotowości: przełącz na poprzedni utwór.
Połączenie telefoniczne: odrzuć lub zakończ połączenie telefoniczne

Stuknij i przytrzymaj strefę dotyku:
przełączaj między aktywną redukcją szumów a trybem dźwięku 
zewnętrznego.Strefa dotyku



wstrzymać jej odtwarzanie. Jeśli włożysz słuchawki z powrotem w czasie do 3 minut, odtwarzanie 
muzyki zostanie wznowione automatycznie. Jeśli miną 3 minuty, konieczne będzie włączenie 
odtwarzania ręcznie z urządzenia.

słuchawek

Etui ładujące

Aby naładować słuchawki, zamknij etui i podłącz je do zasilania z użyciem kabla zasilania.
Jeśli kontrolka etui ładującego świeci światłem stałym na czerwono, trwa ładowanie etui 
ładującego. Jeśli kontrolka świeci białym światłem stałym, etui jest całkowicie naładowane.
Wskazywanie poziomu naładowania

wskazującym poziom naładowania słuchawek, a nie poziom naładowania etui ładującego.

poziom naładowania etui ładującego.

zasilania urządzenia w szybkich ustawieniach na pasku powiadomień rozwijanym w dół.
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Védjegyek és engedélyek

A Bluetooth® szó és logók bejegyzett védjegyek, amelyek tulajdonosa a Bluetooth SIG Inc.

Az egyéb említett védjegyek, termék-, szolgáltatás- és cégnevek adott birtokosaik tulajdonát 
képezhetik.
Óvintézkedések az eszköz használatára vonatkozóan

tech weboldalról.

fél gyártmányú tápadaptert használ, amely nem felel meg a fenti biztonsági szabványoknak, az 



(pacemaker, inzulinpumpa, neurostimulátor stb.). Ha elektromos implantátuma van, akkor az 

a sugárzásnak való kitettséget.

robbanásveszélyes.



  Ne selejtezze ki az akkumulátort a háztartási hulladékkal.

Rádiófrekvenciás kitettségre vonatkozó információk (SAR)

A fajlagos elnyelési arány (SAR) azt jelzi, hogy az emberi test mennyi rádiófrekvenciás energiát 
nyel el. A berendezés a tesztelés során megfelelt a rádiófrekvenciás kitettségre vonatkozó 

EU jogszabályoknak való megfelelőség

CE nyilatkozat

pages/support-product-help
A termék helyes leselejtezése

Az áthúzott kuka szimbólum a terméken, az akkumulátoron, az írásos dokumentumokban 
és a csomagoláson azt jelzi, hogy a termék és elektronikus tartozékai nem dobhatók ki a 

a terméket eredetileg vásárolta.



Frekvencia-tartományok és teljesítmény

Garancia

tárolás által okozott károkra. További részletekért látogasson el a https://nothing.tech/pages/
support-product-help weboldalra



Bluetooth: 

Alkalmazás: 

zó beállításait, hozzárendelheti a kézmozdulat-vezérléseket, frissítheti a firmware-t stb.

TELEPÍTÉSÉHEZ OLVASSA BE 
Olvassa be a QR-kódot, és tekintse 
meg a felhasználói útmutatót 
más nyelveken.
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Dirac Opteo technológiával ellátott Buds Pro 2

hangzásélményt biztosít.
A Dirac Live
felhasználva az Opteo fejlett, mérésalapú korrekciós technológiát alkalmaz a nem kívánt 

teljesítményét.



Beállítás gomb



*A fülhallgatókhoz gyárilag közepes méretű végek vannak csatlakoztatva.

Használja Android eszközeivel (Google gyors párosítás)

Első használat

Csatlakoztatás egyéb eszközökhöz

Gyári beállítások visszaállítása

nem kezd pirosan villogni.



További funkciók a Nothing X alkalmazásban. 

*Opcionális funkciók: lejátszás/szüneteltetés, visszalépés, előrelépés, zajszűrés üzemmód kapcsolása, 
hangerő növelése, hangerő csökkentése, ébresztési hangasszisztens.
Töltőtok (intelligens tárcsázás)

*Az intelligens tárcsázás támogatja az elforgás, az egy kattintás, a két kattintás, a három kattintás 
és a hosszú megnyomás által kiváltott funkciókat. A testre szabható funkciók közé a következők 
tartoznak: hangerőszabályzás, zajszűrés üzemmód kapcsolása, lejátszás/szünet, visszalépés, előrelépés, 
hangasszisztens, bejövő hívások fogadása, bejövő hívások lerakása/elutasítása, mikrofon némítása/
némításának feloldása, minimális késés üzemmód be-/kikapcsolása.

Fülhallgató

Koppintás kétszer

Hívás: hívás fogadása.

Koppintás háromszor
Zene/készenlét: Visszafelé léptetés
Hívás: Hívás elutasítása vagy befejezése.

Érintse meg, és tartsa ujját az érintési területen:



Fülhallgatók

Töltőtok

Töltöttségi szint kijelzése



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 160
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 16
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /CZE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [1200 1200]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


